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Passagier-Kit Multitinker 
(VBK0496) 

Montageanleitung Handel 

 

HINWEIS 
Montageanleitung an Kunden aushändigen.  

 

HINWEIS 
Die maximale Gepäckträgerbeladung beträgt 
65kg.  

 

WARNUNG 
Kinder dürfen nur mit fachgerecht montiertem 
Speichenschutz (VBK0502) befördert werden.  

Montage Speichenschutz, siehe (VBK0502). 

Lieferumfang  
Nr. Benennung Art-Nr. Anzahl 

 
1 Haltegriff 

Besteht aus 
-------- 1 Stück 

1.1 Passenger Bar 34,9mm 
(vormontiert) 

-------- 1 Stück 

1.2 Griffe Herrmans schwarz lang 
Grip 45 140/ 22mm 
(vormontiert) 

-------- 2 Stück 

1.3 Lenkerendstopfen Herrmans 
schwarz 17-20mm long 
(vormontiert) 

-------- 2 Stück 

1.4 Befestigungselement 
(vormontiert) 

-------- 2 Stück 

2 Sitzpolster Multitinker 
Besteht aus 

211275 1 Satz 

2.1 Sitzpolster /lang -------- 1 Stück 
2.2 Sitzpolster/kurz -------- 1 Stück 

 
 

Teileübersicht 

 
Abb. 1 

Multitinker Passenger Kit 
(VBK0496) 

Dealer Assembly Instructions 

 

NOTE 
Pass assembly instructions onto the customer.  

 

NOTE 
The maximum carrier load is 65 kg.  
 

 

WARNING 
Only transport children with a propperly fitted 
spoke guard (VBK0502). 

Mounting spoke guard, see (VBK0502). 

Scope of delivery  
No. Part name Art. no. Number 

of parts 
1 Grab handle 

consisting of 
-------- 1x 

1.1 Passenger bar 34.9 mm 
(pre-fitted) 

-------- 1x 

1.2 Herrmans handle, long black 
grip 45 140/ 22 mm 
(pre-fitted) 

-------- 2x 

1.3 Herrmans handlebar end 
plug, black, 17-20 mm, long 
(pre-fitted) 

-------- 2x 

1.4 Fasteners 
(pre-fitted) 

-------- 2x 

2 Multitinker seat cushion 
consisting of 

211275 1 set 

2.1 Long seat cushion -------- 1x 
2.2 Short seat cushion -------- 1x 

 
 

Overview of parts 

 
Fig. 1 
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Haltegriff befestigen 

1. Sattelstütze (3) ausbauen. 

2. Befestigungselemente (1.4) am Haltegriff (1) lösen, 
nicht entfernen. 

3. Haltegriff (1) an der Sattelstütze (3) einfädeln und 
positionieren. 

4. Befestigungselemente (1.4) handfest anziehen. 

5. Sattelstütze (3) einbauen. 

6. Befestigungselemente (1.4) mit Anzugsmoment 
befestigen. Anzugsmoment = 5 bis 6 Nm. 

 
Abb. 2 

 
Sitzpolster/lang befestigen 

1. Sitzpolster/lang (2.1), auf Gepäckträger (4) 
positionieren. 

2. Sitzpolster/lang (2.1) mit Klettbändern/kurz (5) und 
Klettbändern/lang (6) am Gepäckträger (4) 
befestigen. 

 
Abb. 3 

Fixing in place the handle 

1. Remove the seatpost (3). 

2. Loosen the fasteners (1.4) on the grab handle (1), but 
do not remove them. 

3. Pass the seatpost (3) through the grab handle (1) and 
position the grab handle. 

4. Tighten the fasteners (1.4) hand-tight. 

5. Refit the seatpost (3). 

6. Tighten the fasteners (1.4) to the prescribed 
tightening torque. Tightening torque = 5 to 6 Nm. 

 
Fig. 2 

 
Attaching the long seat cushion 

1. Position the long seat cushion (2.1) on the carrier (4). 

2. Use the short (5) and long (6) hook-and-loop 
fasteners to attach the long seat cushion (2.1) to the 
carrier (4). 
 

 
Fig. 3 
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Polster/kurz befestigen 

Polster/kurz (2.2) wird in Kombination mit einem Kindersitz 
verwendet. 

1. Die Klettbänder/lang (6) vom Polster/lang (2.1) 
abnehmen, siehe Abb. 3. 

2. Klettbänder/lang (6) am Polster/kurz (2.2) einfädeln. 

3. Polster/kurz (2.2) vor Kindersitz auf dem 
Gepäckträger positionieren und mit 
Klettbändern/lang (6) befestigen. 

Positionierung Polster/kurz (2.2) beachten:  
Ein Klettband/lang (6.1) vor Gepäcktragerstrebe (7) 
befestigen. 

 

 
Abb. 4 

 

Attaching the short cushion 

The short cushion (2.2) is used in conjunction with a child seat. 

1. Remove the long hook-and-loop fasteners (6) from 
the long cushion (2.1), referring to Fig. 3. 

2. Thread the long hook-and-loop fasteners (6) through 
the short cushion (2.2). 

3. Position the short cushion (2.2) on the carrier in front 
of the child seat and fasten with the long hook-and-
loop fasteners (6). 

Pay attention to the positioning of the short cushion (2.2):  
attach a long hook-and-loop fastener (6.1) in front of the 
carrier struts (7). 

 

 
Fig. 4 
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